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Norsk

Slik gjor du

- Skyll parasolifoten med vann for a fjerne
betongstev fer fgrste gangs bruk.

- Parasollfoten er tung for a holde parasollen pa
plass, sa veer forsiktig nar du flytter pa den.

- Parasollfoten ma alltid plasseres pa et hardt og
jevnt underlag. Ikke sett sammen parasoll pa et
sted der grunnen er sandete, gjgrmete eller lgs.
Viktig

Betongen i parasollfoten kan reagere med visse
tresorter, som eukalyptus. Dette kan fore til
misfarging hvis foten plasseres pa et underlag
av tre. Kontakt leverandgren av underlaget som
parasollfoten skal plasseres pa, for a finne ut
om det er fare for misfarging av treet. Akasie og
trykkimpregnert tre reagerer ikke med betong.

Polski

Sposéb uzycia

- Przed pierwszym uzyciem sptucz podstawe
parasola wodg, aby usuna¢ betonowy pyt.

- Podstawa parasola jest ciezka, aby mogta
utrzymac parasol w miejscu, nalezy wiec zachowac
ostrozno$¢ podczas przenoszenia.

- Podstawe parasola nalezy zawsze umieszczac na
twardej i réwnej powierzchni. Nie nalezy ustawia¢
podstawy parasola na piaszczystej, btotnistej lub
luznej glebie.

Wazne

Beton w podstawie parasola moze powodowac
odbarwienie pewnych rodzajéw drewna (np.
drewna eukaliptusowego) w przypadku ustawienia
produktu na podtozu z takiego materiatu.
Skontaktuj sie z dostawcg drewna i dowiedz sie,
jak reaguje ono na beton. Akacja oraz drewno
impregnowane ci$nieniowo nie odbarwig sie w
kontakcie z betonem.

English

How to use

- Rinse the parasol base with water to remove
concrete dust before first use.

- The parasol base is heavy in order to keep the
parasol in place, so be careful when moving it.

- The parasol base must always be placed on a hard
and even surface. Do not place the parasol base on
sandy, muddy or loose soil.

Important

The concrete in the parasol base may react
adversely with certain types of wood (e.g.
eucalyptus), resulting in discolouration if placed
on a wood decking. Contact the supplier of your
decking to be sure it is compatible with concrete
to avoid any risk of discolouration. Acacia and
pressure-creosoted wood are two types of wood
that will not discolour from contact with concrete.

Suomi

Kayttoohje

- Huuhtele auringonvarjon jalka vedella betonipdlyn
poistamiseksi ennen ensimmaista kayttoa.

- Auringonvarjon jalka on raskas, jotta aurinkovarjo
pysyy paikallaan. Ole varovainen, kun siirtelet sita.

- Auringonvarjon jalka on aina asetettava kovalle

ja tasaiselle alustalle. Ald aseta auringonvarjon
jalkaa hiekalle, mudalle tai muuten irtonaiselle
maaperalle.

Tarkeaa

Auringonvarjon betonijalka saattaa reagoida
tiettyjen puulajien (esim. eukalyptuksen) kanssa ja
aiheuttaa varjadytymia puiseen alustaan/lattiaan.
Kysy varjaytymien valttamiseksi alustan/lattian
valmistajalta, reagoiko alusta/lattia betonin kanssa.
Akasia ja painekyllastetty puu eivat varjaydy
betonisen jalan vaikutuksesta.

Eesti

Kasutamine

- Loputa péaikesevarju baasi veega, et eemaldada
enne esmakordset kasutamist betoonitolm.

- Paikesevarju baas on raske selleks, et hoida
paikesevarju omal kohal, seega ole seda liigutades
ettevaatlik.

- Paikesevarju baas tuleb alati panna kdvale ja
Gihtlasele pinnale. Ara pane paikesevarju pdhja
liivasele, mudasele vdi lahtisele pinnasele.

Oluline

Betoonist paikesevarju alus v8ib reageerida
teatavate puiduliikidega (naiteks eukaltipt),
tulemuseks voib olla varvimuutus, kui paigutatakse
puitpbrandale. V6tke Ghendust oma péranda
tarnijaga, saamaks rohkem informatsiooni selle
ohu valtimiseks . Akaatsia ja kreosoodiga to6deldud
puit on kaks puidutttpi, mille varvus ei kahjustu
betooniga kokkupuutel.

Deutsch

Benutzung

- den SonnenschirmfuB vor der ersten Benutzung
mit Wasser abspulen, um Betonstaub usw. zu
entfernen.

- Vorsicht beim Bewegen des SonnenschirmfulBes
- er ist schwer, damit er den Schirm sicher am Platz
halten kann.

- den SonnenschirmfuR muss immer auf

eine feste, glatte Flache gestellt werden. Den
SonnenschirmfuB nicht auf sandigen, lehmigen
Boden oder nachgiebigen Untergrund stellen.
Wichtig

Der Beton des Sonnenschirmful3es kann bei
einigen Holzarten (z.B. Eukalyptus) Verfarbungen
hervorrufen, wenn man ihn auf diese
Holzoberflachen stellt. Um sicherzustellen, dass
keine Verfarbungsgefahr besteht, bitte mit dem
Lieferanten des Bodenbelags Kontakt aufnehmen.
Akazien- und druckimpragniertes Holz reagieren
nicht in der genannten Weise.

Svenska

Anvéandning

-Spola av parasollfoten med vatten for att fa bort
16st betongdamm fére férsta anvdndning.

-Var forsiktig nar du flyttar parasollfoten, eftersom
den ar tung for att halla parasollet pa plats.
-Parasollfoten maste alltid placeras pa en hard och
jamn yta. Placera inte parasollfoten pa sandig, lerig
eller I6s mark.

Viktigt

Betongen i parasollfoten kan reagera med

vissa sorters tra (t.ex. eukalyptus) och orsaka
missfargningar om den placeras pa ett underlag av
tra. Kontakta din aterforsaljare av underlaget som
parasollfoten ska placeras pa for att kontrollera om
det finns risk for missfargning av traet. Akacia och
tryckimpregnerat trd reagerar inte med betongen.

LatvieSu

LietoSana

- Pirms pirmas lietoSanas noskalo saulessarga
pamatni ar adeni, lai nomazgatu betona puteklus.
- Saulessarga pamatne ir smaga, lai varétu noturét
saulessargu. Parvieto to uzmanigi.

- Saulessarga pamatne vienmér jaliek uz cietas,
lidzenas virsmas. Neliec saulessarga pamatni
smiltTs, dublos vai irdena augsné.

Svarigi

Betons, kas atrodas saulessarga pamatng, var
reagét uz konkrétiem koksnes veidiem (pieméram,
eikaliptu), tadéjadi mainot koka gridas seguma
krasu. Lai izvairitos no nokrasosanas riska,
parliecinieties, ka konkrétais gridas seguma
materials ir piemérots saskarsmei ar betonu.
Saskarsmei ar betonu piemérota akacija un koksne,
kas ir dzili piesticinata ar kreozotu.

Francais

Utilisation

- Rincer la base du parasol a I'eau pour retirer la
poussiére de béton avant la premiére utilisation.

- La base du parasol est lourde, ce qui permet

de maintenir le parasol en place. Déplacer avec
précaution.

- La base du parasol doit toujours étre placée sur
une surface dure et plane. Ne pas placer sur un sol
sablonneux, boueux ou meuble.

Important

En contact avec certains types de sols en bois,

le béton du pied du parasol peut provoquer des
altérations sous forme de décoloration. Contactez
le fournisseur de votre terrasse pour vous assurer
que le bois est compatible avec le béton. Le bois
d'acacia et les bois mélaminés traités avec de

la créosote ne craignent pas la décoloration en
contact avec le béton.

Cesky

Navod k pouZiti

- PFed prvnim pouZzitim podstavec slunecniku
oplachnéte, abyste odstranili betonovy prach.

- Podstavec slunecniku je téZky, aby udrzel
slune¢nik na misté, takZze budte opatrni, kdyz ho
budete presouvat.

- Podstavec slunecniku vZdy umistujte na pevny
rovny povrch. Podstavec slune¢niku neumistujte na
piscitou, bahnitou, nebo nezpevnénou pldu.
Dulezité

Beton v podstavci slunecniku mdZze s jistymi typy
dreva (napf. eukalyptem) zreagovat a zbarvit se

v pfipadé, Ze ho umistite na dfevénou podlozku.
Zkontaktujte dodvatele podloZky a ujistéte se, zda
se s betonem snasi dobre. Vhodné jsou napt. akat a
dehtované drevo.

Lietuviy

Naudojimas

- Prie§ naudodami skécio pagrinda pirma kartg
iSplaukite vandeniu, kad nelikty betono dulkiy.

- Skécio pagrindas sunkus, nes turi iSlaikyti skétj
stabilioje padétyje, todél jj kilnokite ypac atsargiai.
- Skécio pagrinda padékite ant tvirto kieto
pavirsiaus. Smélis, puri ar pazliugusi Zemé tam
netinka.

Svarbu

Betonas ties lietsargio pagrindu gali reaguoti su
tam tikra mediena (pzv., eukaliptu) ir nusidazyti, jei
bus padétas ant medinés terasos. Dél informacijos
apie jasy terasos suderinamuma su betonu
kreipkités j jos pardavéjus. Akacija ir slégiu bei
kreozotu apdorota mediena su betonu nereaguoja.

Nederlands

Gebruik

-Spoel de parasolvoet voor het eerste gebruik af
met water om los betonstof te verwijderen.

-Wees voorzichtig wanneer je de parasolvoet
verplaatst, want deze is zwaar om de parasol op
zijn plaats te houden.

-De parasolvoet moet altijd op een harde en
vlakke ondergrond worden geplaatst. Plaats de
parasolvoet niet op zandgrond, klei of een losse
ondergrond.

Belangrijk

Het beton in de parasolvoet kan reageren op
verschillende houtsoorten (b.v. eucalyptus) en
verkleuringen veroorzaken als de voet op een
houten ondergrond wordt gezet. Neem contact

op met de leverancier van de ondergrond waar de
parasolvoet op zal worden gezet om te controleren
of de kans bestaat dat het hout verkleurt. Acacia en
onder druk geimpregneerd hout reageren niet op
het beton.

Espaiiol

Instrucciones de uso

- Antes de usar la sombrilla por primera vez,
aclara la base con agua para eliminar el polvo de
hormigén.

- La base es pesada para aportar estabilidad a la
sombirilla, asi que ten cuidado al moverla.

- La base de la sombrilla debe colocarse siempre
en una superficie dura y plana. No coloques la
sombrilla en un terreno arenoso, embarrado o
poco compacto.

Importante

El hormigén del pie de la sombrilla puede
reaccionar con ciertas clases de madera (p.ej. el
eucalipto) y tefiir su superficie. Ponte en contacto
con tu proveedor tus suelos y preglntale sin éstos
son compatibles con el hormigén para prevenir
riesgos de decoloracién. Ni la madera de acacia ni
los laminados de creosota de madera destifien en
contacto con hormigén.

Portugues

Como utilizar

- Enxague a base para guarda-sol com agua para
remover o pé de cimento antes de a utilizar pela
primeira vez.

- A base para guarda-sol é pesada para permitir
manter o guarda-sol no lugar, por isso, cuidado ao
desloca-la.

- A base para guarda-sol deve ser sempre colocada
numa superficie dura e uniforme. N&o coloque a
base para guarda-sol sobre areia, lama ou cascalho.

Importante

O cimento na base para chapéu de sol pode reagir
de forma adversa com determinados tipos de
madeira (ex: eucalipto), provocando descoloragdo
se for colocado num pavimento de madeira.
Contacte o fornecedor do seu pavimento para se
certificar que é compativel com cimento, evitando
assim qualquer risco de descoloracdo. A madeira
com tratamento de creosoto sob pressdo e madeira
a madeira de acécia sdo dois exemplos de madeiras
que ndo irdo sofrer descoloragdo causada pelo
contacto com o cimento.

Dansk

Brugsanvisning

- Skyl parasolfoden med vand for at fjerne
betonstev, fer du bruger den ferste gang.

- Parasolfoden er tung, sa den kan holde parasollen
pa plads, sa pas pa, nar du flytter den.

- Parasolfoden skal altid placeres pa et hardt og
jeevnt underlag. Placer ikke parasolfoden pa sandet,
mudret eller Igs jord.

VIGITGT!

Betonen i parasolfoden kan reagere pa bestemte
traesorter, f.eks. eukalyptus, og det kan give
misfarvning, hvis foden placeres pa en traeterrasse.
For at undgé misfarvning kan du kontakte
leverandgren af traeterrassen for at finde ud af, om
traeet kan tale kontakt med beton. Akacietrae og
trae, der er trybehandlet med kreosot, bliver ikke
misfarvet af kontakt med beton.

Italiano

Istruzioni per I'uso

- Prima di utilizzare I'ombrellone per la prima volta,
sciacqua con acqua la base per eliminare la polvere
di calcestruzzo.

- La base & pesante poiché deve dare stabilita
all'ombrellone, quindi fai attenzione quando la
sposti.

- La base dell'ombrellone dev'essere sempre
collocata su una superficie dura e piana. Non
collocare I'ombrellone su un terreno sabbioso,
fangoso o non compatto.

Importante

Il calcestruzzo nella base dell'ombrellone puo
reagire negativamente con alcuni tipi di legno
(per esempio l'eucalipto), causando una perdita
di colore se collocato su una superficie in legno.
Per evitare il rischio di scolorimento, rivolgiti

al fornitore della tua superficie in legno per
assicurarti che questa sia compatibile con il
calcestruzzo. L'acacia e il legno trattato a pressione
con creosoto non scoloriscono a contatto con il
calcestruzzo.

Romana

Instructiuni de utilizare

- Ridicd baza umbrelei cu apa pentru a indeparta
praful de ciment Thainte de prima utilizare.

- Baza este grea pentru a mentine stabilitatea
umbrelei si trebuie sa fii precaut cand o misti.

- Baza trebuie sa fie plasata intotdeauna pe o
suprafata tare si neteda. Nu aseza baza umbrelei
pe teren nisipos, noroios sau instabil.

Important

Betonul din piciorul umbrelei poate reactiona in
contact cu anumite tipuri de lemn (de exemplu
eucalipt), rezultand decolorare daca este amplasat
pe o podea de lemn. Contacteaza furnizorul podelei
pentru a fi sigur ca este compatibil cu betonul,
pentru evitarea riscului de decolorare. Lemnul de
acacia si creozotul sunt doua tipuri de lemn ce nu
se decoloreaza la contactul cu betonul.

islenska

Notkunarleiébeiningar

- Skoladu sélhlifarstandinn med vatni og fjarleegdu
ryk fyrir fyrstu notkun.

- Sélhlifarstandurinn er pungur svo hann haldi
sélhlifarstandinum & sinum stad, fardu pvi varlega
vid ad flytja hann.

- Solhlifin parf ad vera stadsett 4 hordu eda jofnu
yfirbordi. Ekki setja sélhlifarstandinn & sondugan,
forugan eda lausan jaréveg.

Mikilvaegt

Steypan i sélhlifarsékklinum getur brugdist
neikveett vid dkvednum vidartegundum (t.d.
trollatré) sem veldur upplitun & pallaefni. Radfeerdu
pig vid adilann sem seldi pér pallaefnid til ad vera
viss um ad pad henti med steypu til ad koma i vef
fyrir upplitun. Akasiuvidur og vidur med kredséta
eru tvaer vidartegundir sem upplistast ekki vegna
steypu.

Magyar

Hasznalati Gtmutaté

- Els6 hasznélat el6tt 6blitsd le vizzel a napernyd
talpat, hogy eltavolitsd réla a port.

- A talp nehéz, hogy a helyén tudja tartani a
napernyét, igy légy évatos, ha megmozditod.

- A naperny6 talpat mindig kemény és egyenletes
talajon helyezd el. Ne tedd homokos, saros vagy
laza talajra.

Fontos

A napernyd talpban 1év6 beton reakciéba Iéphet
bizonyos tipusu fa anyagokkal (pld. eucalyptus), és
ezaltal elszinezheti azokat, példaul ha fa boritasu
helyen haszalod a terméket. Ezért mindig vizsgald
meg, hogy a terméket lehet-e hasznélni azon

a tipusu anyagon/fan. Az akac és a nyomassal,
kreozottal telitett fat nem szinezi el a beton.

Slovensky

Navod na pouZitie

- Pred prvym pouZitim oplachnite zakladriu
sInecniku vodou, aby ste odstranili beténovy prach.
- Z&kladna sIne¢nika je tazka, aby udrzala sine¢nik
pevne na mieste, takZe pri prestvani budte opatrni.
- Zakladna slne¢nika musi byt vzdy umiestnena

na tvrdom a rovnom povrchu. Zakladnu slne¢nika
neumiestrujte na pieso¢natu, bahnitd alebo
uvolnend pédu.

Dolezité

Betdn v podstavci sine¢nika moze s istymi typmi
dreva (napr. eukalyptom) zreagovat a zafarbit'sa
v pripade, Ze ho umiestnite na drevenu podlozku.
Skontaktujte dodévatela podlozky a uistite sa, Ci
sa dobre znasa s beténom. Vhodné su napr. agat
alebo dechtované drevo.



bbarapcku

WHcTpyKLmm 3a ynoTpe6a

- Mpean nbpBaTa ynotpe6a, U3naakHeTe oCHoBaTa
Ha YaAbpa C BoAa, 3a fja NpemMaxHeTe 6eTOHHWS
npax.

- OcHoBaTa Ha Yagbpa e Texka, 3a Aa npuagbpxa
YaZbpa Ha MSCTO, Mopaaw Tasu NpuyrHa
BHMMaBaiiTe Npy MecTeHe.

- OcHoBaTa Ha Yagbpa TpsibBa Ja ce MoCTaBy BbPXY
TBbPAA 1 paBHa NOBBLPXHOCT. He nocTassiite
OCHOBaTa Ha Yafbpa BbpXy MACbYHa, 6natncrta
VNN pOXKaBa MoyBa.

Ba>kHo

LINMeHTBT B OCHOBaTa Ha CEHHMKA MOXe Aa
pearvipa He61aronprATHO Ha HAKOW BUAOBE A4bPBO
(Hanp. eBKanUNT) 1 B pe3ynTaT Aa ce obe3usetu
npu NoCcTaBaHeETO My BbPXY AbpBeHa nnatdopma.
CBbpXKeTe ce C fOoCTaBYMKa Ha BaluaTta naatpopma,
3a /ja CTe CUTYPHK, Ye e CbBMECTMMA C LIUMEHT 1
fia nsberHeTte pucka oT obesLBeTsABaHe. AkaumaTa,
KaKTo 1 06paboTeHOTO C KPeo30THO Mac/o AbPBO,
ca npvMepu 3a AbpBeH MaTepuar, KONTo He ce
obe3LBeTsIBa NPY KOHTaKTa C LIMEHT.

Turkce

Kullanim talimati

- ik kullanimdan énce beton tozunu gidermek icin
semsiye tabanini su ile durulayin.

- Semsiye tabani, semsiyeyi yerinde tutmak igin
agirdir. Bu ylzden hareket ettirirken dikkatli olun.

- Semsiye tabani her zaman sert ve diiz bir ylzeye
yerlestirilmelidir. Semsiye tabanini kumlu, camurlu
veya gevsek topraga yerlestirmeyin.

Onemli

Glnes semsiyesi tabanindaki beton belli bazi agag
tlrlerine ters etki edebilir (6rn; okaliptus), eger
ahsap bir sezlong lzerine yerlestirilirse ahsabin
renginin degismesine sebep olabilir. Sezlongu satin
aldiginiz magazaya, renk degistirmesini engellemek
icin beton malzeme ile uyumunu sorunuz. Akasya
ve kreozote maruz kalmis ahsaplar, betonla temas
ettiginde renk degistirmeyen ahsaplardir.
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Hrvatski

Kako koristiti

— Prije prve upotrebe isprati osnovu suncobrana
vodom za uklanjanje betonske prasine.

— Osnova suncobrana teska je kako bi drzala
suncobran na mjestu, pa je oprezno premjestati.
— Osnova suncobrana mora se uvijek drzati

na tvrdoj i ravnoj povrsini. Ne stavljati osnovu
suncobrana na pjeskovitu, blatnjavu ili rastresitu
podlogu.

VaZno

Beton u osnovi suncobrana moZe negativno
reagirati s odredenim vrstama drva (npr.
eukaliptus) Sto moZe dovesti do blijedenja ako ga
se postavi na drveni pod. Kontaktirajte dobavljaca
svoga drvenog poda kako biste bili sigurni da je
pod siguran za kontakt s betonom i kako biste
sprijecili blijedenje. Akacija i drvo premazano
kreozotom dvije su vrste drva koje nece izblijedjeti
ako dodu u kontakt s betonom.
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EAANVIKA

TpémoL xpriong

- ZeMAUVETE TN BACN TNG OUTIPENAG PE VEPO yLa

Va AMOPAKPUVETE OKOVN TOLPEVTOU TPV amd TV
Tpwtn Xprion.

- H Bdon tng opmpéAag eival Bapld, TIpoKeLPEVOU
Va KPATAEL TNV opTipéAa otabepn), yLl'autd va elote
TIPOCEKTLKOL OTAV TN PETAKLVELTE.

- H Bdon tng opmpéAag TipETeL va ToTtoBeTelTaL O
OKANPN KL ETILTESN eMLpAvELd. MnV ToToBETElTE TNV
Bdon oumpéhag oe appwSEG ry xaAapd £5a@og,
€8apog pe Aaorn.

ZNMaVTLKO

To Tolpévto TNG BAong tng opuTIPEANAG PTTOpEL

va €MEPAoEL APVNTLIKA GE OPLOPEVOUG TUTIOUG
EUAOU (TL.X. TOU EUKAAUTITOU), TIPAYH A TIOU Ba €xeL
WG ATOTEAECHA TNV AAAOLWCN TOU XPWHATOG,

€dv tomoBetnBel emdvw og éva EUAWVO Sdmedo.
ETILKOLVWVIOTE PE TOV TTipopnBeuTr) oag Tou
EUAWou Samédou, wote va lote BERatog OTL elvat
OUPBATO PE TO TOLPEVTO, KAl £TOL Va amoPeVyETaL
KdaBe kivSuvog aMolwong Tou xpwpatog. H Akakia
Kat To Tieopévo VAo Bapvou, ival Svo tuTot
E0AOU, TWV OTIOLWV TO XPWHA SV AAAOLWVETAL aTtd
TO TOLPEVTO.
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Pycckuin

Kak ncnonb3soBatb

- Mepea nepBbIM UCMO/b30BaHNEM NPOMOIATe
onopy BOAOM, YTO6bI yAaNNTb GETOHHYIO Mbl/lb.

- Onopa TsKenas, UTobbl yepXmBaTb 30HT OT
COJIHLa, N03TOMY By/AbTe OCTOPOXHbI NepeaBuras
ee.

- Oropy 30HTa OT CO/IHLa CleAyeT pa3mellaTb

Ha TBepAOii 1 POBHOV NOBEPXHOCTYW. He cTaBbTe
onopy Ha Nec4aHom, MMNUHUCTON UAW PbIXNO
nouse.

BHmaHue

BeToH MOXeT oKasblBaTb HEraTuBHoe BOSAEIZCTBVIG
Ha HeKoTopble MOpPOoAbl AepeBa (HanpumMep,
3BKanunT). lepeBsiHHOE NOKPbITUE MOXET
06ecLBeTUTLCS, eC/IN Ha Hero NocTaBUTb

OCHOBY ANst 30HTa. [IPOKOHCYNBLTUPYTECH CO
cneLvanmcTom rno Bonpocy Bo3AeicTBMs 6eToHa
Ha KOHKPETHbIV TUM NOKpbITUA. MaccmB akaumun

1 ApeBecuHa, NPonMTaHHas KPeo30TOM MoJ
ZaBneHneM, He obecLiBeUNBAOTCA NPU KOHTaKTe C
6eTOHOM.

=0

Mg Y

- XS AHgohy| Hof i2tEry S 22 W 232 E
HX|E MA LI

- MetEUE 2 m2tE S HMXi2(of DFSER RUA|
Mooz 52 lEH ZFoletof gfLct.

- Oj2pSHhAle SHAL CHobsE D WISt HHO|| £0toF

SiLICH mfetE A e ey, TE Ee FAR 5 flo SX

ot
58

L2t o] agelEs S5 L2 RLUEA)
9§12 LiEH7| = BILIC oj2f3t Sxjol M L2ta g
A8 A% Hicto] BAlE & IBLITE 0] 22 Al
wx|et2iel 23 ol A EAlol| 232|920
SIS 2SR, OFFHAIOLSt @12 TBRAE SHf=
23e|Eet HE T WAEX YL

yKpaiHCbKa

Ik BUKOpUCTOBYBaTU

- MpomuniiTe ocHOBY Napaconi BOAOHO, LLO6 3MUTK
LileMeHTHWI NA nepej NepLUnM BUKOPUCTAHHAM.
- OcHoBa Napaconi Baxka, LLjo6 3abe3neynTu
cTilikicTb napaconi. ObepexHo, konu byaeTe i
nepecyBaTu.

- OcHoBy napacosi NoTpibHO po3millaT Ha
TBepAiii, piBHIli NoBepXHi. He po3milyliTe ocHoBYy
napaconi Ha nicky, MMUHAHIN abo HecTiliKil
MOBEpPXHi.

Ba>xnuneo

SKLLLO OCHOBY NMapacoi 3akpinuTL Ha AepeB'sHil
nigcrasLyi, 6€TOH, i3 AKOro BOHa BMKOHaHa,

MOXe BCTYNUTW B PeakLito i3 AeKnmm Bugamm
JAepeBunHU (Hanpuknaa, eskaninT), CpUuYNHUBLLN
i 3He6apBneHHsA. A6y 3anobirT 3HebapBAeHH!O,
nopagbTech i3 BUPOBHMKOM MigCTaBKM LWoAo ii
CyMicHOCTi i3 6eToHOM. Mig BNAMBOM 6eTOHY He
3HebapBOTLCS akaLia Ta AepeBnHa, MPOCAKHYTa
KPeo30TOM Mif TUCKOM.
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Srpski

Uputstvo za upotrebu

— Pre prve upotrebe isperi osnovu suncobrana
vodom da ukloni$ betonsku prasinu.

— Osnova suncobrana je teSka da bi suncobrana
stajao na mestu, pa ga paZljivo premestaj.

— Osnova suncobrana mora se uvek drzati

na tvrdoj i ravnoj povrsini. Ne stavljaj osnovu
suncobrana na peskovitu, blatnjavu ili rastresitu
podlogu.

Vaino

Beton iz postolja suncobrana moZze neZeljeno
reagovati s nekim vrstama drveta (npr.
eukaliptusom), zbog ¢ega drvene obloge mogu
promeniti boju ako se postolje na njih stavi. Proveri
sa svojim prodavacem drvenih obloga kako one
podnose beton i izbegni opasnost da promene
boju. Bagrem i drvo obradeno kreozotom dve su
vrste koje nece izgubiti boju u dodiru s betonom.

Bahasa Indonesia

Cara penggunaan

Bilas dasar parasol dengan air untuk
menghilangkan debu sebelum digunakan pertama
kali .

- Bagian dasar parasol berat karena untuk menjaga
parasol tetap di tempatnya, jadi berhati-hatilah
saat memindahkannya .

- Dasar parasol harus selalu diletakkan di atas
permukaan yang keras dan rata. Jangan letakkan
pangkalan parasol di atas tanah berpasir,
berlumpur, atau lunak.

Penting

Beton pada dasar payung mempunyai reaksi yang
berbeda dengan beberapa jenis kayu (seperti
kayu putih), dapat menyebabkan warna luntur
jika diletakkan pada dek kayu. Hubungi pemasok
dek anda dan pastikan warna tidak akan luntur
jika menggunakan beton. Kayu akasia dan kayu
bertekanan kreosot adalah dua jenis kayu yang
tidak akan luntur warnanya jika terkena beton.

Slovenscina

Uporaba

- Pred prvo uporabo podstavek sencnika speri z
vodo, da odstrani$ betonski prah.

- Podstavek sencnika je tezak, da lahko zadrzi
sencnik na mestu, zato ravnaj previdno, ko ga Zeli§
premakniti.

- Podstavek za sen¢nik mora vedno stati na trdni in
ravni podlagi. Sen¢nika ne namescaj na pesceno,
blatno ali zemljeno podlago.

Pomembno

Ce betonski podstavek postavite na leseno talno
oblogo, lahko pri dolo€enih vrstah lesenih talnih
oblog (npr. les evkaliptusa) povzroci dolo¢eno
reakcijo, kar pomeni, da se povrsina lahko razbarva.
Obrnite se na dobavitelja vase talne obloge, da

se prepricate, ali je kombinacija z betonom varna

in ali lahko pride do razbarvanja. Les akacije in

les, obdelan s kreozotom se v stiku z betonom ne
razbarvata.

Bahasa Malaysia

Cara menggunakan

- Bilas dasar payung dengan air untuk
menanggalkan habuk simen sebelum digunakan
untuk pertama kali.

- Dasar payung berat agar payung kekal

pada tempatnya, jadi berhati-hati apabila
mengalihkannya.

- Dasar payung hendaklah ditempatkan di atas
permukaan yang keras dan rata. Jangan tempatkan
dasar payung di atas tanah yang berpasir,
berlumpur atau peroi.

Penting

Konkrit pada dasar payung mungkin bertindak
balas secara menyongsang dengan beberapa jenis
kayu (cthnya pokok kayu putih) yang menyebabkan
warna menjadi luntur jika diletakkan pada geladak
kayu. Hubungi pembekal untuk memastikan ia
sesuai pada konkrit untuk mengelakkan sebarang
risiko warna yang luntur. Kayu Akasia dan kayu
bertekanan kreosot adalah dua jenis kayu yang
tidak akan luntur warnanya jika terkena konkrit.



